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Tragen Sie beim
Arbeiten mit
Nietzangen und
Nieten immer eine
Schutzbrille, um Ihre
Augen vor
umherfliegenden
Teilen oder
Metallspänen zu
schützen.

Always wear safety
glasses when working
with rivet pliers and
rivets to protect your
eyes from flying
debris or metal chips.

Lorsque vous
travaillez avec des
rivets et des rivets,
portez toujours des
lunettes de sécurité
pour protéger vos
yeux des pièces
volantes ou des
copeaux de métal.

Quando si lavora con
rivettatrici e rivetti,
indossare sempre
occhiali di sicurezza
per proteggere gli
occhi da parti volanti o
trucioli metallici.

Draag bij het werken
met klinknagels en
klinknagels altijd een
veiligheidsbril om uw
ogen te beschermen
tegen rondvliegende
delen of
metaalspaanders.

Cuando trabaje con
remachadoras y
remaches, use
siempre gafas de
seguridad para
proteger sus ojos de
piezas voladoras o
virutas de metal.

Při práci s nýty a nýty
vždy noste ochranné
brýle, abyste si
chránili oči před
odlétajícími částmi
nebo kovovými
hoblinami.

Kada radite sa
zakovicama i
zakovicama, uvijek
nosite zaštitne
naočale kako biste
zaštitili oči od letećih
dijelova ili metalnih
strugotina.
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Halten Sie Kinder und
Haustiere fern von
Ihrem Arbeitsbereich,
wenn Sie mit
Nietzangen und
Nieten arbeiten, um
Unfälle zu vermeiden.

To avoid accidents,
keep children and
pets away from your
work area when
working with riveters
and rivets.

Gardez les enfants et
les animaux
domestiques loin de
votre zone de travail
lorsque vous travaillez
avec des riveteuses et
des rivets pour éviter
les accidents.

Tenere i bambini e gli
animali domestici
lontani dall'area di
lavoro quando si
lavora con rivettatrici
e rivetti per evitare
incidenti.

Houd kinderen en
huisdieren uit de buurt
van uw werkplek
wanneer u met
klinknagels en
klinknagels werkt om
ongelukken te
voorkomen.

Mantenga a los niños
y mascotas alejados
de su área de trabajo
cuando trabaje con
remachadoras y
remaches para evitar
accidentes.

Při práci s nýty a nýty
držte děti a domácí
zvířata mimo vaši
pracovní oblast,
abyste předešli
nehodám.

Držite djecu i kućne
ljubimce podalje od
vašeg radnog
područja kada radite
sa zakovicama i
zakovicama kako
biste izbjegli nezgode.
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Achten Sie darauf,
dass Sie bei
Verwendung von
Nietzangen und
Nieten, die Hitze
erzeugen, geeignete
Schutzausrüstung
tragen, um
Verbrennungen zu
vermeiden.

When using rivet guns
and rivets that
generate heat, be
sure to wear
appropriate protective
equipment to avoid
burns.

Lorsque vous utilisez
des riveteuses et des
rivets générant de la
chaleur, veillez à
porter un équipement
de protection
approprié pour éviter
les brûlures.

Quando si utilizzano
rivettatrici e rivetti che
generano calore,
assicurarsi di
indossare dispositivi
di protezione adeguati
per evitare ustioni.

Wanneer u
klinknagels en
klinknagels gebruikt
die hitte genereren,
zorg er dan voor dat u
geschikte
beschermende
uitrusting draagt om
brandwonden te
voorkomen.

Cuando utilice
remachadoras y
remaches que
generen calor,
asegúrese de usar
equipo de protección
adecuado para evitar
quemaduras.

Při použití nýtů a nýtů,
které vytvářejí teplo,
nezapomeňte nosit
vhodné ochranné
prostředky, abyste se
nepopálili.

Kada koristite
zakovice i zakovice
koje stvaraju toplinu,
obavezno nosite
odgovarajuću zaštitnu
opremu kako biste
izbjegli opekline.
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